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당신의 배려, 매너로 표현하세요당신의 배려, 매너로 표현하세요

用良好礼仪 表达体贴之心用良好礼仪 表达体贴之心用禮節展現體貼用禮節展現體貼
Show consideration with good mannersShow consideration with good manners
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Please observe coughing etiquette

기침 에티켓에 협조해 주세요
配合咳嗽禮節 咳嗽时请注意礼仪

Be courteous of others while handling 
and storing your baggage

짐을 들고 있을 때는 주변 사람에게 
불편함을 주지 않도록 배려해 주세요

勿讓隨身物品影響他人 携带和摆放随身行李时请勿妨碍到其他乘客

Converse quietly, and in moderation

가급적 대화를 자제하고 대화할 때는 작은 소리로 대화하세요
請輕聲細語 勿大聲喧嘩 请勿大声说话

It’s important to be kind and considerate of others

상대를 생각하는 마음으로 서로에게 양보하세요
友善寬容 相互謙讓 互相谦让 和气融融


